
 
此消息已经以 English, Русский, Soomaali, Español, 简体中文 and Tiếng 

Việt 在线发布。 

 

2024 年 1 月 19 日 

 

收件人：智力和发育障碍 (Intellectual and Developmental Disabilities,简称

“I/DD”) 社区成员、部落合作伙伴 (Tribal Partners) 和发育障碍服务办公室 

(Office of Developmental Disabilities Services, 简称 “ODDS”) 工作人员 

发件人：发育障碍服务办公室 (ODDS) 临时主任 Anna S. Lansky 

 

主题：参议院第 91 号法案 (Senate Bill 91) 更新——儿童特殊需求豁免 

(Children’s Extraordinary Needs Waiver) 提交 

 

发育障碍服务办公室 (ODDS) 本周向联邦医疗保险和联邦医疗补助服务中心 

(Medicare and Medicaid Services ，简称“CMS”) 提交了新的儿童特殊需求

豁免。一旦获得批准，这项豁免将允许我们实施参议院第 91 号法案。该法

案指示我们寻求联邦批准一项永久性计划，向作为照护者 (Caregiver) 的父

母支付费用。 该计划适用于被评估为具有极高医疗或行为需求的未成年儿

童。它将为这些儿童及其家庭提供必要的支持。 

 

感谢所有在起草豁免文件时提供反馈的人。发育障碍服务办公室 (ODDS) 员

工和我非常感谢您的建议、想法和个人经验。您的意见影响了我们对申请的

https://www.oregon.gov/odhs/agency/Pages/odds.aspx?jump=true#dm


修订。 我们在 完整的豁免申请中包含了您的评论和我们的回应摘要。 此摘

要包括我们是否采纳了您的想法的原因。 

 

在此过程中做出的一些决定： 

• 应许多评论者的要求，我们将父母收入的不计入重新纳入了申请中。 

• 我们还取消了在资格标准中记录儿童缺乏获得医疗服务提供方途径的

要求。 

• 我们保留了每个孩子每周 20 小时的上限。许多人要求将其改为 40 小

时。但我们保留了 20 个小时以使该计划在预算范围内可以服务的儿童

数量增加一倍。 

• 由于该计划的预算有限，我们预计将有更多申请者而超过该计划的限

额。我们将为每个最初申请的儿童随机分配一个号码。未能在计划中

获得名额的儿童将在候补名单上保留其初始顺序。如果符合条件，他

们仍然可以通过 K 计划 (K Plan) 和其他豁免计划获得非父母的服务提

供方的帮助。当名额空位出现时，候补名单上的第一个儿童若符合条

件将有机会选择进入该计划。当新申请者希望加入该计划时，我们会

将其添加到候补名单的末尾。 

资源 

• 关于申请草案的公众意见和发育障碍服务办公室 (ODDS) 回应的完整

摘要 

o 阿拉伯语、英语、俄语、简体中文、索马里语、西班牙语、越南

语 

• 最终豁免申请（英文版） 

 

https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-application-en.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-ar.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-en.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-ru.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-zh-cn.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-so.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-es.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-vi.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-comment-response-vi.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Documents/2024-2029-cen-waiver-application-en.pdf


• 豁免草案和拟议计划摘要 

o English | اللغة  العربیة (Arabic) | Русский (Russian) | Soomaali 
(Somali) | Español (Spanish) | 简体中文 (Simplified 
Chinese) | Tiếng Việt (Vietnamese) 

 

• 如果您需要其他语言或格式版本，请发送电子邮件给我们至  

odds.waivers@odhsoha.oregon.gov. 

 

下一步 

如果一切按计划进行，我们预计了以下时间表： 

• 2024 年 1 月：联邦医疗保险和联邦医疗补助服务中心 (CMS) 开始审

核我们的申请。我们预计将在今年上半年获得批准。 

• 2024 年春季：制定规则。 

• 2024 年 5 月至 6 月：为计划中的案例管理实体、家长服务提供者和儿

童提供培训 

• 2024 年 7 月：如果一切按计划进行，我们希望启动该计划。 

欲了解更多信息，请访问参议院第 91 号法案网站。 

 

再次感谢您的反馈。我们期待与诸位中的许多人一起参与这个项目。 

 

真挚地， 

 
Anna S. Lansky 

https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-en.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-ar.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-ru.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-so.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-so.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-es.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-zh-cn.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-zh-cn.pdf
https://www.oregon.gov/odhs/news/directors-messages/odds-2023-10-06-director-sb-91-waiver-message-vi.pdf
mailto:odds.waivers@odhsoha.oregon.gov
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Pages/sb-91-implementation.aspx


临时主任 

发育障碍服务办公室 (ODDS)  

 

发育障碍服务办公室 (ODDS) 主任之前的消息已经发布在

https://www.oregon.gov/odhs/agency/Pages/odds.aspx#dm. 

 

请通过脸书账号 Facebook @oregonDHS.IDD 关注我们，并点击浏览我们

的网站。 

 

您可获取此文件的其他语言版本、大号字体版本、盲文版本或您偏好的格式

版本。请致电 503-945-5811 联系俄勒冈州发育障碍服务办公 (ODDS) 。我

们接听所有类型的中继呼转电话，以方便服务失聪人士、听障人士、失聪盲

人、盲人或低视能 (Low vision) 人士。有关中继服务提供商的详情，请访问

网站 www.oregonrelay.com 或 https://www.fcc.gov/general/internet-based-

trs-providers。 

 

https://www.oregon.gov/odhs/agency/Pages/odds.aspx#dm
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Pages/default.aspx
https://www.oregon.gov/odhs/idd/Pages/default.aspx
https://www.oregonrelay.com/
https://www.fcc.gov/general/internet-based-trs-providers
https://www.fcc.gov/general/internet-based-trs-providers

